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Resumen:  

El fenómeno migratorio no solo es una experiencia que ocurre en nuestro país, sino que 

sucede a nivel global, forma parte de la naturaleza humana, y se ha desarrollado por 

siglos, desde el momento en que el ser humano ha sentido la necesidad de buscar 

mejores oportunidades de vida, se ha desplazado desde cualquier parte del mundo a 

cualquier otra parte del mundo. Lo anterior, ha permitido el contacto entre personas 

que provienen de diferentes naciones, con lenguas diferentes y cuyos referentes 

culturales son inherentes al espacio geográfico en el cual han nacido y crecido. De esta 

manera, y dentro del proceso de creciente movilidad de la población mundial, surge una 

tensión entre los sistemas homogéneos que se han establecido por décadas con la 

inclusión de una población más heterogénea. Esto se hace extensivo al uso de códigos 

lingüísticos, los que pueden ser parecidos o diferentes entre sí, y que se usan para 

permitir la comunicación. 

Lo anterior, en un siglo el cual, de acuerdo a António Guterres, personero de las 

Naciones Unidas para los refugiados quien en una entrevista concedida a Le Monde, 

declara que “El siglo XXI será el de los pueblos en movimiento” 


